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Sicherheitshinweise für die BERETTA SILVER
PIGEON AbzugplattenSicherungsschraube

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die BERETTA SILVER PIGEON AbzugplattenSicherungsschraube entschieden
haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Sicherheit und Funktionalität Ihrer Waffe zu gewährleisten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden
und mögliche Risiken vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Warnhinweise in dieser Anleitung befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und ungeschulten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur in Verbindung mit kompatiblen Abzugplatten.
Überprüfen Sie vor der Installation, ob die Waffe entladen ist.
Verwenden Sie geeignete Werkzeuge, um die Schraube zu installieren oder zu entfernen.
Achten Sie darauf, dass keine Teile der Waffe während der Installation oder dem Entfernen der Schraube
beschädigt werden.
Tragen Sie bei der Arbeit mit Waffen immer geeignete Schutzausrüstung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge bereit.

Installation

Setzen Sie die AbzugplattenSicherungsschraube in die vorgesehene Öffnung ein.
Verwenden Sie einen Schraubenschlüssel, um die Schraube vorsichtig festzuziehen. Achten Sie
darauf, nicht zu überdrehen.
Überprüfen Sie die Festigkeit der Schraube, um sicherzustellen, dass sie sicher sitzt.

Verwendung

Nach der Installation sollten Sie die Funktionalität der Abzugplatte testen, um sicherzustellen, dass
alles ordnungsgemäß funktioniert.
Halten Sie sich beim Umgang mit der Waffe immer an die Sicherheitsrichtlinien.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile der AbzugplattenSicherungsschraube sicher entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsanfragen an einen EUbasierten Ansprechpartner zu
richten.



Bitte bewahren Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf, damit Sie jederzeit darauf zugreifen können. Ihre
Sicherheit ist wichtig, und die ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts ist entscheidend für die Vermeidung
von Unfällen und Verletzungen.
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Safety Instruction Guide for BERETTA SILVER
PIGEON TRIGGER PLATE RETAINING SCREW

Introduction
Thank you for purchasing the BERETTA SILVER PIGEON TRIGGER PLATE RETAINING SCREW. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use and installation of this product. Please read this guide
carefully before use to prevent accidents and ensure compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.
Store the product in a dry, secure place out of reach of children and pets.
Avoid using the product in any manner that is not intended or recommended by the manufacturer.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities immediately.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the BERETTA SILVER PIGEON TRIGGER PLATE RETAINING SCREW with compatible products
as specified by the manufacturer.
Use appropriate tools and protective equipment when handling the product to avoid injury.
Do not modify the product in any way, as this may compromise safety.
Ensure that all screws are tightened to the manufacturer's specifications to prevent malfunction.
If you are unfamiliar with the installation process, seek assistance from a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials for installation.
Ensure the workspace is clean and welllit.

Installation Steps:

Remove the existing trigger plate retaining screw with the appropriate tool.
Inspect the trigger plate and surrounding areas for any damage or debris.
Align the BERETTA SILVER PIGEON TRIGGER PLATE RETAINING SCREW with the designated
hole.
Using the correct tool, carefully insert and tighten the screw until secure. Do not overtighten.

Usage:

After installation, perform a function check to ensure the trigger operates correctly.
Regularly inspect the screw for tightness and any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling opportunities where available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BERETTA SILVER PIGEON TRIGGER PLATE RETAINING SCREW,
please consult the manufacturer's website or authorized dealers for assistance.



Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation. Your careful
attention to these guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience with your product.
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Guide de Sécurité pour le Vis de Maintien de Plaque
de Déclencheur Beretta Silver Pigeon

Introduction
Merci d'avoir choisi le vis de maintien de plaque de déclencheur Beretta Silver Pigeon. Ce produit est conçu pour
assurer le bon fonctionnement de votre arme. Veuillez lire attentivement ce guide pour garantir une utilisation
sécurisée et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du vis de maintien. Remplacezle si vous remarquez des signes d'usure ou de
dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne manipulez pas le vis de maintien lorsque l'arme est chargée.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation ou du retrait du vis.
Utilisez des outils appropriés lors de l'installation pour éviter d'endommager le vis ou la plaque de
déclencheur.
Ne forcez pas le vis lors de l'installation. Assurezvous qu'il est correctement aligné avant de le serrer.
Si vous sentez une résistance excessive lors de l'installation, arrêtez immédiatement et vérifiez l'alignement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis adapté.

Installation :

Alignez le vis de maintien avec le trou de la plaque de déclencheur.
Insérez le vis et commencez à le serrer doucement à la main.
Utilisez le tournevis pour serrer le vis, en veillant à ne pas forcer.

Vérification :

Une fois installé, vérifiez que la plaque de déclencheur est bien fixée et ne bouge pas.
Faites un test de fonctionnement de l'arme pour vous assurer que tout fonctionne correctement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le vis de maintien avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des déchets électroniques et des composants d'armes.
Si vous devez vous débarrasser du produit, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du vis de maintien de plaque de déclencheur Beretta Silver
Pigeon, veuillez consulter le site web de Beretta USA ou contacter le service client local.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il BERETTA SILVER PIGEON TRIGGER PLATE RETAINING SCREW. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni
di sicurezza e di utilizzo per prevenire incidenti e garantire un'esperienza soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o difetti.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Utilizza solo attrezzi appropriati e in buone condizioni per l'installazione.
Non forzare mai le parti durante l'installazione o l'uso.
Assicurati che il prodotto sia ben fissato prima di utilizzare l'arma.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli attrezzi necessari.
Leggi attentamente le istruzioni prima di procedere.

Installazione:

Rimuovi la piastra del gruppo grillo esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il BERETTA SILVER PIGEON TRIGGER PLATE RETAINING SCREW nella posizione
corretta.
Utilizza un cacciavite appropriato per serrare il dado, assicurandoti che sia ben fissato.
Controlla che non ci siano movimenti o giochi nel gruppo grillo.

Uso:

Prima di ogni utilizzo, controlla che il prodotto sia installato correttamente e che non ci siano segni di
usura.
Segui sempre le istruzioni specifiche per l'uso dell'arma, in particolare per quanto riguarda il gruppo
grillo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali relative ai rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i centri di raccolta autorizzati per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per facilitare la tua
richiesta.
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BERETTA SILVER PIGEON Trigger Plate Retaining
Screw Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit BERETTA SILVER PIGEON Trigger Plate Retaining Screw tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan luotettavaa suorituskykyä ja turvallisuutta. On tärkeää, että käytät ja asennat tämän tuotteen oikein, jotta
voit välttää mahdolliset vaarat ja varmistaa turvallisen käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on oikea malli ja sopii laitteeseesi ennen asennusta.
Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Säilytä tuote ja sen osat lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Käytä aina suojakäsineitä asennuksen aikana, jotta vältät mahdolliset vahingot.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, sillä tämä voi vahingoittaa tuotetta tai laitetta.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, jos se ei toimi oikein.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Tarkista, että asennusalue on puhdas ja hyvin valaistu.

Asennus

Poista vanha pidätinsiru, jos sellainen on.
Aseta uusi pidätinsiru paikalleen.
Kiristä ruuvi varovasti, kunnes se on tiukasti paikallaan, mutta vältä liiallista voimaa.

Käyttö

Testaa asennus varmistaaksesi, että tuote toimii oikein.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyinä ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote ja sen osat tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia aineita.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävittämistavoista.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli
ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomautus



Tämä tuote on suunniteltu täyttämään EU:n yleiset tuoteturvallisuusmääräykset (GPSR). On tärkeää, että noudatat
näitä ohjeita, jotta voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön. Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai
onnettomuuksista paikallisille viranomaisille ja tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen
takaisinvetotiedot.
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Säkerhetsinstruktioner för BERETTA SILVER PIGEON
TRIGGER PLATE RETAINING SCREW

Introduktion
Tack för att du valt BERETTA SILVER PIGEON TRIGGER PLATE RETAINING SCREW. Denna produkt är utformad
för att säkerställa säker och effektiv användning av din avtryckare. Vänligen läs noggrant igenom dessa
säkerhetsinstruktioner innan du använder produkten för att säkerställa att du följer alla nödvändiga
säkerhetsåtgärder.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för det avsedda syftet.
Se till att produkten är installerad korrekt innan användning.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation och underhåll.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för den specifika avtryckare som produkten används med.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet.
Läs igenom bruksanvisningen för avtryckaren innan du påbörjar installationen.

Installation:

Placera avtryckaren på en säker och stabil yta.
Använd en skruvmejsel för att försiktigt skruva in retaining screw i trigger plate.
Kontrollera att skruven är ordentligt åtdragen men undvik överdriven kraft för att förhindra skador.

Användning:

Efter installation, testa avtryckaren för att säkerställa att den fungerar korrekt.
Använd avtryckaren i enlighet med tillverkarens instruktioner och säkerhetsföreskrifter.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är defekt, se till att den inte kan användas av andra.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är av största vikt!


